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YHpomoBxk OCTaHHIX ECSITHIIITH HAYKOBII BCE YACTIIIe 30CEPEKYIOTh CBOIO yBary Ha
MOPIBHSJIBHUX  JIOCHIJDKCHHSX y Taly3i MoOBO3HaBcTBa. IIpoTe, He3Bakarouu Ha
JUHAMIYHUN PO3BUTOK KOMITAPATHBHOI JIIHTBICTHKHU, Ha ChOTOAHI Ie Opakye (axoBUX
JIOCITI/KEHb Yy IiH Tairy3i MOBO3HABCTBA.

AHai30BaHWH HAaBYAIBHWUH TOCIOHMK BHKIama4iB [IpsAUIBCHKOrO YHIBEPCHUTETY
SApmimu  KpemarycoBoi Ta Spminum OmnankoBoi “ Kowmpacmuena nexcuxonocis 07
nepexnadauvie (pycucmis ma ykpainicmig)” (Ilpsuuis, 2010) Kredatusova J.Opalkova J.
Kontrastivna lexikologia pre prekladéte (rusistov a ukrajinistov) / Jarmila Kredatusova,
Jarmila Opalkova= PreSov : Filozoficka fakulta PreSovskej univerzitiPreSove, 2010. —
157 S.) BUKOHaHHMI y TMOPIBHAJIBHOMY acrleKkTi Ha 0a3i CIOoBalbKOi, POCIHCHKOI Ta
YKpaiHCbKOI MOB. BiH mpu3HaveHuWil HacaMmepen A CTYICHTIB-(LIONOriB, MaiHOyTHIX
NepeKIaaaqiB i3 CIOBANBKOI Ta YKPaiHCHKOI / pOCificbKOT MOB.

Ha nHam mormsin, po6oTa BHPI3HAETHCS TIHOOKOI TEOPETUYHO-TIPHKIIATHOK 033010,
MOCTIJOBHICTIO BHKJIAAYy, MPOIYMAHOK CHCTEMATHU3AIIEI0 TEPMIHOJOTIYHOTO amaparty.
PenienzoBane nociikeHHS BHKOHaHE Ha HaJl)KHOMY HAYKOBOMY PiBHI, aBTOPH BUIBHO
ONEepyIOTh HAWHOBIMUMH JIOCSATHEHHSAMHM B CYyYacHild IIHTBICTHII, OIOCEPEIKOBAHUM
MIiATBEPPKEHHSM YOTO € HABEJCHHI CIUCOK JIITEPaTypH, SIKUi BKIFOYAE aKTyalbHI Tparli
CJIOBAIbKUX, YKPAlHCBKUX 1 POCIHCHKHX MOBO3HABI[IB Ta PEKOMEHIIOBaHI €JEKTPOHHI
JoKepena.

VY mepmiomy posmini “ Crogo ma tioco cemanmuuna cmpykmypa” TpPOaHAII30BAHO
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3arajbHi IOHATTS MOBO3HABCTBA W JICKCHKOJIOTII, a caMe: 3HaK y CHCTEMI MOBH, MOBa 5K
CHCTEMa CHCTEM, IpaMaTH4HE Ta JICKCHYHE 3HAYCHHsS CJIOBA B MOBI, KiacuQikaris
JICKCUYHHX 3HaueHb. Y Mexax Kiacudikamii JeKCHUHUX 3HAUCHb aBTOPH 3yMUHSIOTHCS HE
JMINEe Ha TPSMOMY 3HAYCHHI CJIOBA, a W HAa BTOPWHHIA HoMiHallii. Cepel OCTaHHBOI B
MEePEKIIa03HABIOMY ACIIEKTI MPOAaHATi30BaHO MeTadopy, METOHIMIIO, CHHEKIIOXY TOIIO.
Y upoMy po3IiTi TaKOXK PO3MIISIAAIOTH JEKCUYHY CEMAHTHUKY B MOPIBHUIBHOMY ACIIEKTi,
HABOJISATH OCHOBHI TEOPil Ta MOJIEITi TIepeKIay.

Hpyruii posain “ Crnogo y 36’ a3ky 3 iHwuMuy ciogamu” TPUCBSIYECHO CHHTAarMAaTHIHUM,
SMITUTMATHYHAM Ta TapaJUrMAaTHYHAM BITHOIICHHSM MDK JCKCHYHUMH OJUHUILIMU.
[TocnioBHO MpoaHAi30BaHO MOJIICEMiI0, OMOHIMIIO, MIKMOBHY OMOHIMIiIO, MapoHIMilo,
CHHOHIMIIO, aHTOHIMIIO, TIMEePOHIMIO, TIMOHIMIIO, KOHBEpCito. X04eMo 3BEpHYTH YBary,
IO aBTOPH KOHKPETHHX IMiAPO3MILTIB HABOJATH 0arato YKpaiHCBKHX 1 POCIHCBKHX
OPUKIAAIB Ta 1X CIOBAIbKMX BiANOBIAHUKIB (MIPaBUIBHUX 1 HENPaBHIBHHX), 110, 0e3
CYMHIBY, 3HAYHO JIONIOMOXK€ MAaHOyTHIM MEpeKJIaO3HaBIsM VY IXHIH NpakTHYHIN
IISUIBHOCTI.

Y 1perbomy posmim “ Crogo AKX wacmuHa CROBHUKOB020 CKAAOY'  3HAMIIA
BUCBITJIICHHS  Kiacu(ikailiss JeKCHKA 3 TMOIJISIMY  CTWJIICTHKH, COLIaJbHOTO 1
TEPUTOPIATBHOTO BXXWBAHHS, AKTUBHOTO W IACHBHOTO BXKHUTKY. TyT IpoaHaii30BaHO
CIIOBA, II0 MAlTh EKCIPEeCHBHE 3a0apBieHHs (IeMiHyTHBH, eB(eMi3MH, ayrMEHTATHBH,
BYyJIbTapU3MH, IIEHOPATHBHI CIIOBA), JTITEPATYPHI JIGKCHYHI OAMHHUII 1 TaKi, 10 CTOSATH 1034
MeXaMHu JiTepaTypHOi HOpMHU (IiajeKTH3MH, CIIEHrOBI OAMHHIN, )aproHizmu). Cepen
CTHJIICTUYHO MapKOBAaHWX JICKCHYHHX OJWHHIB aBTOPH 3BEPTAIOTh yBary Ha apxaismMu i
ICTOPU3MH, HEOJIOTI3MH W PO3MOBHI CJIOBAa. YCi TPYNH JICKCHUKH HAJCKHUM YHHOM
HiATBEp/KEHHO mpukiagamMud. OKpeMo TpOaHaNi30BaHO Yy il  YacTWUHI  mparri
npodecionanizmu  (OJUHUIN, IO BXKHUBAIOTHCS B YCHOMY MOBJICHHI Ha IO3HAYCHHS
00’ €ekTiB 1 TpOLECiB MEBHOrO HAmpsiMKy mpodeciinol misutbHOCTI) 1 Tepminu (T.3B.
“oiriitHi” HaiMEHYBaHHS IMOHATH IEBHOI TaTy3i 3HAHB).

Yereptuii po3ain “ Poswupenus cnoeHuko6o2o ckiady” pOo3KpUBae MpoOIeMaTHKy
CJIIOBOTBOPEHHSI Y 3iCTaBHOMY acmlekTi. TyT, MOKIMKal4YhCh Ha JOCHIDKCHHS BiJOMHUX
YKpaiHCBhKHX, POCIICBKMX MOBO3HABIIIB, aBTOPH aHANI3YIOTh Pi3Hi CIIOCOOM CIIOBOTBOPY,
PO3MIIAAAIOTh MPOMYKTUBHI W HEMPOAYKTHBHI TUIHM TBOPEHHS CIiB. Y MeXax IbOrOo
pPO3MUTy JOCHITHHII 3YNUHSIOTECS Ha TBOPEHHI CIiB OUIIXOM MeTadopu3aiii,
METOHIMI3allii, PO3MIMPEHHS 1 3BY)KEHHS 3HAYCHHS JICKCHYHOI ONWHUIN. 3HAWIIOB CBOE
BiZJOOpaKEHHS TYT 1 aKTyaJIbHHI Martepiaji, MPUCBSIYCHUN 3alIO3UYCHHSM CIIIB 3 1HIIHX
MOB.

IT sTmid posain “ Croso i ¢ppazema” npucCBsYEHO MUTaHHAM (hpaseosiorii. Baxxaemo
e po3AlT 0COONHMBO MiKaBUM, 00 y HBOMY MPEACTABICHO CIOBAIbKi (hpaseosorigi
3BOPOTH, SIKi MAFOTh Pi3HE DKEPEIO MOXOMKECHHS, Ta IXHi BIIIIOBIIHUKU Y POCIHCHKIN a00
YKpaiHChKiii MOBax. A, K BiJIOMO, caMe CTaJli 3BOPOTH CKIIaJIal0Th OCOONHBI TPYIHOIII
TIPH TIEPEKIIIi.

OcranHiii, moctuii, po3ain pernenzoBanoi mpami “ Crogo i ciosHux” TIPUCBIICHO
aHaJIi3y PI3HUX THUIIIB CJIOBHUKIB YKPaiHCHKOI Ta pociiicbkoi MOB. TpaiuIliiHO CIOBHUKHU
MOJIUJISIFOTh HAa SHIMKJIONCIUYHI Ta JIHTBICTHYHI. 3acilyroBye Ha yBary Te, IO aBTOpH
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OMHCYIOTh TYT HAHHOBIII POCIHCHKI i YKpaTHCHKI JIEKCUKOTpadivHi BUIAHHS.

Sk migcymMoK, X04eMo 3a3HAYHTH, 10 PEIICH30BAHUK MOCIOHUK € TEepPIIUM 3iCTaBHUM
JOCT/DKEHHSIM 3 JIEKCUKOJIOTii, BUKOHAaHMM Ha 0a3i CJIOBaIbKOi, yKpaiHChKOI Ta
POCIHCBKOT MOB. Moro Bumanms 3amnoBHIOE HasBHY JIAKyHY Y HaBYAIBHO-IIPHKIIAIHIHN
miteparypi, a Horo moOyJnoBa BINNOBITae Cy4acHUM MiAXOJaM IMOJO CTPYKTYPYBAaHHS
MOCIOHWKA 3 TMOCIHIZOBHUM JOTPUMAHHSM TOJIOBHHX METOJUYHUX IIOCTYJaTiB Ta
MIPUHIIMIIAM OpTaHi3ailii caMoCTiHHOT pOOOTH CTY/ICHTIB.

Baxaemo, mo npans . Kpenarycosoi ta 1. OnankoBoi € akTyalbHOI0, KOPHCHOIO 1
HAJI3BUYAWHO MOTPiOHOI0. BipuMo, 1110 BOHA TOMOMOXKE CTYICHTaM-CIaBicTaM IMOTITHOUTH
3HAHHS 3 NEPEKIJIAJ03HABCTBA, a BHKJIANAYi-(PUIOJOTH 3MOXKYTh CKOPUCTATHCS HEIO TPU
BUKJIQIaHH] PI3HUX KYPCIB 1 CIIEIIKYPCIB 3 JISKCUKOJIOTIi Ta TPAHCIATOJIOT .
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